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Presidente Roberto Paccher  Präsident 

Vicepresidente Luca Guglielmi Vizepräsident 

Segretario questore Alessandro Savoi   Präsidialsekretär 

Segretario questore Helmut Tauber  Präsidialsekretär 

Segretario questore Alessandro Urzì  Präsidialsekretär 

   

Assiste il  Im Beisein des 

Segretario generale Dr. Stefan Untersulzner  Generalsekretärs des 

del Consiglio regionale  Regionalrates 

   

   

Assente:  Abwesend: 

Vicepresidente (giust.) Thomas Widmann (entsch.)   Vizepräsident 

   

   

L'Ufficio di Presidenza  Das Präsidium 

delibera sul seguente beschließt zu nachstehendem 

OGGETTO: GEGENSTAND: 

  

  

Contributi da erogare ai gruppi consiliari 

regionali per l’anno 2019 a decorrere 

dall’inizio della XVI legislatura – ratifica dei 

decreti del Presidente del Consiglio regionale n. 

115 del 31.12.2018 e n. 13 dell’08.02.2019 

Den Regionalratsfraktionen seit Beginn der 

XVI. Legislaturperiode und für das Jahr 2019 

auszuzahlende Beiträge – Ratifizierung der 

Dekrete des Präsidenten des Regionalrates Nr. 

115 vom 31.12.2018 und Nr. 13 vom 08.02.2019 
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DELIBERAZIONE N. 13/19 BESCHLUSS Nr. 13/19 

  

L'UFFICIO DI PRESIDENZA DEL 

CONSIGLIO REGIONALE 

DAS PRÄSIDIUM DES REGIONALRATS 

- 

  

 Visti i decreti del Presidente del 

Consiglio regionale n. 115 del 31.12.2018 e n. 

13 dell’08.02.2019 inerenti i contributi da 

erogare ai gruppi consiliari regionali relativi 

alle spese per il funzionamento e alle spese 

per il personale riferiti ai mesi di novembre e 

dicembre 2018 nonché all’anno 2019;  

 Nach Einsicht in die Dekrete des 

Präsidenten des Regionalrates Nr. 115 vom 

31.12.2018 und Nr. 13 vom 08.02.2019 

betreffend die Beiträge, die den 

Ratsfraktionen des Regionalrates für die 

Wahrnehmung ihrer Aufgaben und zur 

Deckung der Personalkosten für die Monate 

November und Dezember 2018 und für das 

Jahr 2019 auszuzahlen sind; 

  

 Visto il regolamento concernente 

interventi a favore dei gruppi consiliari 

regionali e relativa rendicontazione approvato 

con la delibera n. 33/2013 del Consiglio 

regionale ed in modo particolare l’art. 3 

comma 2 che dispone che l’importo dei 

contributi da erogare ai singoli gruppi 

consiliari è definito con atto dell’Ufficio di 

Presidenza;  

 Nach Einsicht in die mit Beschluss 

des Regionalrates Nr. 33/2013 genehmigte 

Verordnung über die Leistungen zugunsten 

der Fraktionen des Regionalrates und 

diesbezügliche Rechnungslegung, im 

Besonderen nach Einsicht in den Artikel 3 

Absatz 2, der festlegt, dass der Betrag der 

Zuschüsse für die Fraktionen mit Beschluss 

des Präsidiums festgelegt wird;  

  

 Preso atto che i gruppi consiliari 

regionali si sono costituiti a termine di 

regolamento interno con l’avvio della corrente 

legislatura in data 21 novembre 2018, mentre 

l’Ufficio di Presidenza è stato eletto nella sua 

completezza in data 21 febbraio 2019;  

 Zur Kenntnis genommen, dass die 

Regionalratsfraktionen gemäß 

Geschäftsordnung am 21. November 2018 

mit dem Beginn der laufenden 

Legislaturperiode gebildet worden sind, 

während die vollständige Einsetzung des 

Präsidiums am 21. Februar 2019 erfolgt ist;   

  

 Considerato che in attesa di tale 

elezione il Presidente con i propri 

provvedimenti succitati ha anticipato in via 

del tutto eccezionale la definizione dei 

suddetti contributi prevedendo nei medesimi 

atti la ratifica degli stessi in occasione della 

prima seduta dell’Ufficio di Presidenza;  

 Hervorgehoben, dass der Präsident 

in Erwartung der Wahl aller Mitglieder des 

Präsidiums ausnahmsweise mit den oben 

angeführten Dekreten das Ausmaß der 

angeführten Beiträge vorab bestimmt und in 

den Dekreten festgehalten hat, dass diese 

dem Präsidium in seiner ersten Sitzung zur 

Ratifizierung unterbreitet werden; 

  

 Visto l’articolo 5 comma 2 del 

regolamento interno;  

 Nach Einsicht in den Artikel 5 

Absatz 2 der Geschäftsordnung; 

  

 All’unanimità dei voti legalmente 

espressi 

 Mit gesetzmäßig zum Ausdruck 

gebrachter Stimmeneinhelligkeit 

  

d e l i b e r a b e s c h l i e ß t 

  

 1. Di ratificare in modo integrale i 

decreti del Presidente del Consiglio regionale 

 1. Die Dekrete des Präsidenten des 

Regionalrates Nr. 115 vom 31.12.2018 und 
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n. 115 del 31.12.2018 e n. 13 dell’08.02.2019.  Nr. 13 vom 08.02.2019 vollinhaltlich zu 

ratifizieren. 

  

 

IL PRESIDENTE /DER PRÄSIDENT 

- Roberto Paccher - 
firmato-gezeichnet 

 

IL SEGRETARIO GENERALE/DER GENERALSEKRETÄR 

- Dr. Stefan Untersulzner – 
firmato-gezeichnet 

 


